Hayxoeuiit gicnuk Cxionocsponeiicbko2o HayioHabHO20 yHieepcumemy imeni Jleci Ykpainku

VK 811.111
KOnis Ipucsxuiok

IndopmaTuBHA i CEMAHTHYHA HIHHICTH JIEKCHYHMX IUICOHA3MIB Yy CYy4aCHOMY
AHIJIOMOBHOMY JMCKYPCI

VY craTTi po3MIISHYTO JIEKCHYHUH IJIEOHA3M SIK BUSIB 3aKOHY MOBHOI Ha/IMipHOCTI, IIO € JDKEPEIOM BUPA3HOCTI,
00pa3HOCTi, EKCITPECMBHOCTI MOBHHX 3aC00IB Y Cy4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY JIUCKYpci. B OCHOBY miieoHa3My 3akiiaieHo
Ha/IMIpHICTh CJIOBECHOT'O BHPaXXEHHSI 3MICTY, IO PEaji3yeThCsl B YACTKOBOMY CEMaHTHYHOMY TYOJIIOBaHHI €IEMEHTIB
BHUCJIOBJIIOBAHHS. Y CTaTTi YTOUYHEHO MOHSTTS JEeKCUUHI NJIeOHA3MU; BUSBICHO NPHYMHHU iX BUHUKHEHHS; PO3KPHUTO
MeXaHi3MH iX (YHKIIIOHYBaHHs Ta BCTAHOBJIEHO OCHOBHI (DYHKIIT JIEKCHYHUX TIeoHa3MiB. OCHOBHOIO O3HAKOIO, SIKa
BiJIpi3HS€E TUICOHA3MHM BiJ| IHIIUX 3ac0O0IB BUPa)KEHHS HAUTHIIKOBOCTI B Cy4acHI aHIIMINHCHKIA MOBI, € aTpUOYTHBHO-
O3HaYaJbHi BiJIHOIIEHHS MK KOMIIOHEHTaMHU.

Karwu4oBi cioBa: Ha[IMIIKOBICTh, IJIEOHA3M, (OKYCYBalbHUH KOMIIOHEHT, JEKCeMa, CHHOHIMH, CeMaHTHYHA
CTPYKTypa, KOHCTUTYEHT.

IMocTranoBka HaykoBoi mpodJjieMn Ta ii 3HaUYeHHs. BUBUEHHS 3aKOHOMIpHOCTEW PO3BUTKY MOB HE
MOXIINBE 0€3 pO3YMiHHS BHYTPIIIHHOTO PO3BUTKY LIMX MOBHUX CHUCTEM, ajKe KOXKHIN MOBiI MpUTaAMaHHHUN
MpOIeC PO3BUTKY, SKUW CHUPAEThCS Ha 1 BHYTPIIIHI MOXIJIMBOCTI ¥ TeHJeHIIi. BUBYEHHS BHYTpIMIHIX
3aKOHIB PO3BUTKY MOBHM € OJHHM i3 aKTyaJbHMX 3aBJaHb JIHIBICTUYHOrO MoCTimKeHHs. [lneonazmu —
BaYKJIMBI BHYTPIIIHI pecypcH 30araueHHs JIEKCHKH Cy4acHOI aHTiiChKOT MOBH.

AHaJi3 pocaimkensb niei mpoodsaemu. [IpoGiema 1mieoHa3MiB € OJHIEIO i3 MaJOBUBUYCHHX Y MOBO3HAB-
cTBi. He3Baxkaroun Ha BiICYTHICTH CIICHIAIBHUX JIOCII/HKEHb HA II0 TEMY, Y JEeIKUX POOOTax JOCIiIKYBaIHUCS
OKpeMi 0COOJMBOCTI MJICOHACTUYHUX CIONYYEHb. 3 IIOTO MOTIISY 3aCyTOBYIOTh Ha yBary po3BiJIKH TaKHUX
yuenux, sk B. B. Eapkin, O. A. 3aiin, O. S. Jlsxoeenbka, I'. M. Kannara, O. A. Hikirina, T. FO. ITonm,
A. A. TloreOns, I'. M. Pamanrok, A. M. bymiyi, E. Guerlich ta i1, ¥ iXHIX mpaiisx JOCIIDKEHO MOHSATTS MOBHOI
HaTMIIKOBOCTI. OHaK iH(GOPMATHBHIM Ta CEMAaHTHYHIN I[IHHOCTI TJICOHA3MIB ITPUIUICHO HEOCTATHHO yBarH.

Merta craTTi — BceOIYHO BUBUHTH SBHIIE JIEKCHYHUX TUICOHA3MIB, YCTAHOBUTH MPHUYMHU Ta MEXaHI3MH
ix pyHKIIOHYBaHHS.

Buxsiag ocHOBHOro Matepiaay Ta oOIPYHTYBaHHSI OTPUMAHUX pPe3y/IbTaTiB gocaimkeHHs. [neonazm —
II¢ MOETHAHHS YacCTKOBO CHHOHIMIYHMX BHUpa3iB. Y HaHOPOCTINIMX BUNAJAKaX — L€ IMOETHAHHS JIBOX
KOMITOHEHTIB, B OJTHOMY 3 SIKHX YK€ 3aKiIaJieHe 3HaUeHHsI rmorepenansoro. Lle o3nauae, 1o 3Ha4eHHS OIHOTO
KOHCTHUTYEHTY € YaCTHHOIO 3HaUeHHS iHIIoro. Hampukiaza, MoXHa CTBEpIHO CKa3aTH, M0 3HAYCHHSIM CJIOBA
return € ‘go back’. Toni return back € TIIGOHACTUYHUM, TOMY IO 3HAYCHHS CJI0Ba back yXe MICTUTBCS Y
cioBl return. llel CHUTbHUN CEMaHTUYHMH KOMIIOHEHT, SKMH HasSBHUH y IUICOHACTHYHOMY BHCJIOBI, €
(hoKyCcyBaIbHUM KOMIIOHEHTOM [5, ¢. 122].

OCHOBHOIO 03HAKOIO IIJICOHACTHYHOTO CIOIYYEHHS € He crloci0 BUPaKEHHs 1 0QOPMIICHHS €JIeMEHTIB,
IO CHOJYYaloThCs, a BH3HAYCHA CEMAHTHWYHA CITiIBBITHECEHICTh KOMIIOHEHTIB, TOOTO aTpHOyTHBHO-O3HA-
YaJIbHI BiHOIICHHS [2].

OCHOBHOIO 03HaKOIO OYJIb-SIKOTO CHHTAKCHYHOI'O CIIOBOCIIONIYYEHHsI € iX 3micToBa (200 ceMaHTHYHA)
B3a€MOITOB ’A3aHICTh. SIKINO I1i 3B’SI3KU BiJICYTHI, TO 00 €IHAHHS CJIIB y CJIOBOCIIONYUYCHHS HEMOXKIIUBE. AJKe
Oy/Ib-SIKMi IMEHHHK HE MOXKe OyTH IMepIIMM KOMITOHCHTOM B IMEHHHKOBUX O3HAYalbHUX CJIOBOCIONYYEH-
HSX. Y HUX BXXUBAIOTHhCS IMEHHHKH 3 KOHKPETHHMH 3HAYCHHSMH, SKI MOKYTh BHPAXXaTH peasbHi BiJJHO-
IICHHS TIPEAMETiB, TOOTO MOEAHYBAHI CIIOBa BHPAXKAIOTh Pi3HI NMPEAMETHO-aTPHOYTHBHI BiIHOIIEHHS, IO
BHIUTMBAIOTh 13 CEMAaHTUYHHUX OCOOJIMBOCTEH 1 mepmioro, i apyroro KomioHeHTa. Came LHMMHU BiIHO-
MICHHSMH KOMIIOHEHTIB 1 BU3HAYAETHCA 1X TO3UILisl Ta CTPOTHIA MOPSIOK PO3TAIIYBAHHS: HA MEPIIOMY MicIi
— (yHKIIOHAJIbHE O3HAYEHHSI, HA APYTOMY — T€, II[0 BU3HAYAETHCS [4].

[TneoHacTHYHE CHIONYYCHHS TaKOXK IiANAgae i Iif0 [BOT0 3arajibHOTO MpaBuja, TOOTO MEPIINA KOM-
MOHEHT 3a3BUYail € TPAaMAaTUYHUM O3HAYEHHSM JPYroro, SKHi Hece OCHOBHE HOMIHATHBHE HaBaHTAXKCHHS,
YTOUHIOE, IIJICUIIOE, BUIUIIE a00 CIyrye ioro 3HavyeHHsM [3, ¢. 9]. Hampukian, micoHaCTUYHE CIIOMYYCHHS
main focus — POKyc yBaru, OCHOBHH# npioputer. OOHBa KOMIIOHEHTH I[bOT'O TJICOHACTUYHOIO CIIOJTYUCHHS
MOXYTh CAMOCTIHHO B>KMBATHCS Y MOBI, JIe JISKCEMa /main — OCHOBHUH, TOJIOBHUH, siKa BOJIO/i€ OUIBII cie-
MUGIYHAM 3HAYCHHSM, KOHKPETHU3Y€E, BUAUISIE 1 YTOUHIOE y3aralibHeHe 3HAueHHs JIGKCEMH focus — 30ce-
peIKEHHs, IEHTpP, (OKYC.

Redundancies are the main focus of my essay.
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VY mpomy pasi MiIeoHACTHYHE CHOMYYCHHS main focus TepeKiIalacThcsi Ha YKPalHChKY MOBY OJHHUM
CIIOBOM — mema. Y TIepeKiajii 3 aHIHChKOI Ha YKpaiHChbKY MOBY HaJTUIIIKOBICTh BTpava€eThes. Hampukmar,
y IJICOHACTUYHOMY CIIONYYCHHI TUTY honest truth — JNOCIIBHO «IIpaBIvBa MpaB/ay», YACTa MpaBJia, MIHpi-
CiHbKa IMpaBja, sIKe SBJISIE COOO0 CIIOYYEHHS ONM3bKHX 32 3HAYCHHSM 13 MOTJISILY JIOTIKM OJJHAKOBHUX CJIIB,
O3HaKa MPaBAMBOCTI B 3HAYEHHI CyOCTAaHTHUBHOI (IMEHHHUKOBOI, HE3aJISKHOI) JICKCEMH honest — IPpaBaAnuBUH,
MIUPHUIA TTOBTOPIOETHCS, MiJICUIIOETHCS B ONM3bKIM 32 3HAYEHHSM JiekceMi fruth — mpasna. [lin yac mepe-
KJIaJy Ha yKpaiHChKy MOBY HOMY TakKOX MOXKYTh BIAINOBIAATH IJICOHACTHYHI CHOJYYCHHS: YMCTa MpaB/a,
IIMPICIHbKA MPaBJIa, aJic HE 3aBXKM BIIUYBAETHCS HAUIMIIIKOBICTD, SIKa IIPUTAMAaHHA 1bOMY CIIOJIy4CHHIO.

That’s the honest truth of the matter.

1 love you — and that’s the honest truth!

OTxe, TSKCHYHUM IIJICOHA3MOM € OyAb-SKe CHOTYYSHHS OJNM3bKHX 32 CEMaHTHUKOK a00 CHHOHIMIYHUX
JICKCEM 3 aTpHOyTHBHO-03HAYAIbHUMU BiHOIICHHSMH, SIKI BCTAHOBJICHI Ha OCHOBI MiJPSIHOTO CHHTAKCHUY-
HOTO 3B’S3KYy, B SIKOMY 3QJICKHHH, 3a3BHYall MEPIIUN €IEMEHT, MiJCHIIOE, YTOYHIOE, MOSICHIOE 3HAYCHHS
JPYTroro eJeMeHTa.

PosrisiHeMo AesKi MJICOHACTUYHI CIIONYUYCHHS: pizza pie — Milia, brief cameo — KOPOTKa €I1i30IUuHa POJib.

1 could really go for a fresh Chicago-style pizza pie.

Before the final word — ‘farewell’ — rang out, there had been brief cameo appearances by cabinet
ministers, celebrities, foreign envoys.

OOuBa KOMIIOHEHTH TEPIIOTo TUIEOHA3MY € CAMOCTIHHIMH JIEKCEMaMH 3 OJTHAKOBOIO YaCTOTOO BXKH-
BaHHs. [1IMpII010 32 CBOEI0 CEMAHTHKOIO € JIEKCEMa pie — MUPIT, MUPDKOK, TOPT. Y APyroMy MPHUKIAI 1Ba
KOMIIOHEHTH TUICOHA3My € CaMOCTIHHMUMH JIEKCEMaMH 3 HEOJTHAKOBOI YaCTOTO BXKMUBAHHS. BuIbII yacToT-
HOIO € JiekceMa brief — cTUCIMiA BUKIAA, 3BIiT, pe3tome. CIIOBO cameo — sicKpaBa €mi30quYHa POJNb —
B)KHBAETHCS 3HAYHO Pijlie.

OTxe, y TIIeoHa3Mi pizza pie MM Ma€EMO TOW BUIIAJIOK, KOJH 13 BOX CHHOHIMIB, SIKi IOEAHYIOTBCS, 200
JOCUTh OJHM3BKUX 32 3HAYEHHSIM CIIIB, OJIHE dYepe3 BHYTPIIIHIA PO3BUTOK CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH 1
(dyHKIIOHATBHUH Mepepo3MOoIisl CIPUIMAETHCS HOCIIMU MOBH SIK O3Ha4yBaHe, a APYyre — sSIK O3HaYHHK.

[Mneonasmu absolutely essential / absolutely necessary niepexiagaroTbcsi HA YKPATHCBKY MOBY SIK JTyXKe
BRKJIMBHM, Ay>KE€ HEOOXIHHIM.

The police are advising motorists to travel only if their journey is absolutely necessary.

Window locks are fairly cheap and absolutely essential.

BapTto 3ayBakuTH, 1110 J1Ba CJIOBa Y CKJIaJi I[UX JBOX IUICOHACTHYHHUX CIIOJY4YeHb B aHIJIMCHKIA MOBI
BBAXAIOTBhCS CHHOHIMAaMHM, TOOTO BXOJSTH B OJHWH CHHOHIMIUHWHA psan [1, c. 24-26], i kKoXHE 3 HHX
B)KHUBAEThCS CAMOCTINHO B y3arajlbHEHOMY 3HAa4Y€HHI ‘HeoOXimHuii’. I3 1[bOro BUILIMBAE, IO TJICOHACTHYHI
cioBoctionydeHHs: absolutely essential / absolutely necessary € Takox CHMHOHIMamu. A cioBo absolutely
JIIIIE MiJKPECITIOE Ta TIOSICHIOE 3HAUCHHSI CITIB essential Ta necessary.

[Ineonaswm /ift up — nionimamu, nionivamucs i CAHOHIMIYHHIA JIEKCHYHUH BapiaHT go up YTBOPIOTHCH 13
MPHUCIIIBHUAKA Ta JI€CIIB, SKI MalOTh JOCUTh OM3bKi 3HauYeHHsA. OOMBAa KOMIIOHEHTH MOXYTh CaMOCTIIHO
BxkuBatucs. Tak, cloBo /ift Moxe caMOCTIIfHO BXKHMBATHCA 1 CIIyTye 3ac000M CIIOBOTBOpeHHs. Hampuknar,
noxiaHi Bix ciosa lift: lifted — migustuait, lifting — migHATTA, migidom; lifter — NiAHOMHMK, PUCTPIA s
nigiiomy; chairlift — niAHOMHUK A7 TIPCHKOJIMKHUKIB.

She lifted up her dress to avoid the mud.

[TneonacTHyHE CIIOMYYEHHS g0 Up Y CYKYITHOCTI CBOIX KOMIIOHEHTIB BUPaXKa€ HE MPOCTO niOHIMamucs,
a 30Lnbuysamucs, nioHimamucs (Ha 2opy), niosuwyéamucs, TO0TO 3HaAUYCHHS BIITIHAETHCS Ta KOHKPETU3Y-
€THCS 1 THM CaMUM BUIIPABIIOBYEThCS HAJUIUIIKOBICTh Y IIbOMY IJICOHACTUYHOMY CIIOTYYCHHI.

Train fares have gone up.

[ToenHaHHs CHMHOHIMIYHUX a00 ONM3BKUX 3a 3HAYCHHSM CJIB JOMYCKAEThCS HABITh TOAI, KOJIM IS
BHUPaXKEHHS TOTO a00 HIIIOr0 MOHATTSI, SIBUIIIA, Tpollecy abo MpeaMeTa B MOBI € iHII MOYJIUBOCTL. Y bOMY
pasi CHONy4YeHHs g0 up MoXKHa Oysio 6 6e3 0COOIMBOT KO KOMYHIKATUBHOMY 3MICTY 3aMIHUTH CIIOBOM
increase, xo4a JUIsl HOCIiB MOBHM IIIJIKOM BIJUyTHAa HEOJHAKOBICTH ITMX MIECHIB 3 MOMIALY iX ekcrpecii i
00pa3HOCTI.

CrionydeHHs pair of twins TakoX IJICOHACTHYHE, OCKIJIbKU HOr0o KOMIIOHEHTH € CHHOHIMIYHUMH CJIOBa-
MU, KO)KHE 3 SIKHX MOYKE CaMOCTii{HO BxkuBaTucs. Hanpuknan, pair o3Havdae two people who are standing or
doing something together, or who have some type of connection with each other — napa, nBoe:

The pair are looking for sponsorship from local businesses.

Twin o3Hauae one of two children born at the same time to the same mother — OJIM3HIOK:

The twins are now eight months old.
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VY 3a3Ha4YCHUX MPHUKIAIAX JCKCEMHU pair Ta twins CaMOCTIHHO BXKHBAIOTHCSA B 3Ha4eHHI ‘aBoe’. OaHak
111 CJIOBa HE € a0COIOTHUMH CHHOHIMaMH. Tak, CJIOBO pair B aHTJIIMCHKIM MOBI Ma€ Iie JOJaTKOBE 3acTapijie
3HA4YCHHS: two horses that work together — napa pobounx koHel. He3Baxkarouu Ha 1ie, pair y CIIONy4YeHHi 31
CIIOBOM fwins BHCTYIIAa€ y 3HAYCHHI ‘TIapa, IBOE’ 1 BIIPI3HIETHCS BiJl CBOIO CHHOHIMA pair — mapa pododnx
KOHEH JIUIIIEe CBOIM 3acTapiliM MOXO/KEHHSIM. TOMY CIIOBO pair Yepe3 3aTeMHEHICTh CBOET CeMaHTHKH HOCIT
MOBH CIPUIMAIOTH SIK TIEBHE 03HAYCHHSI, SIKE XapaKTepHu3ye OJIM3HIOKIB.

He’s the proud father of a pair of twins.

IHOAI ;U1 MiACHIICHHS O3HAKM MOJABIHHOCTI W 1IGHTUYHOCT1 OJM3HIOKIB 11€ IJICOHACTUYHE CIIOTYYCHHS
MOX€E YCKIIQJIHIOBATHUCS e OJHUM O3HAYCHHSIM:

A pair of identical twin girls were surrendered to an adoption agency in New York City in the late 1960’

BucnoBku. [Ineonasm QyHKIIIOHYE K CTHIICTHYHO BMOTHBOBaHA HaJIMIPHICTh CIIOBECHOTO BUPaXKEeH-
Hs Ta peasi3yeThcs B HArpOMa/KEHH] PI3HOMAHITHUX BHUpaKalIbHUX 3aC00iB. Y HMIMPOKOMY MOTPAKTyBaHHI
IJICOHA3M IIOCTA€ HE JIMINE SK MOBJICHHEBUHM HAJJIMINOK, ajie¢ 1 SK CTHIICTUYHHE 3aciO, 10 Jae 3MOry
YTOYHUTH, KOHKPETU3yBaTH, TIOSICHUTH CyTh MOBioMIeHHs. [[1eoHacTHYHI KOHCTPYKIIIi 3aBXK/IX TOB’sA3aHi
3 BUpaXEHHSIM JI0JJaTKOBOI iH(opMallii ekcripecuBHOTO XapakTepy. AHaJI3 MPOsBIB TUIEOHA3MY € BOJAHOYAC
BHUBUYCHHSM (PYHKIIIOHATLHOTO HABAHTAXXEHHS PI3HUX ENIEMEHTIB Ta CTPYKTYP TEKCTY.

JlekcHYHHMM TIJICOHA3MOM MOYKHA Ha3BaTH OY/b-sKE CIONTYYEeHHS ONM3bKUX 32 3HAYEHHSIM a00 CHHOHI-
MIYHUX CIIIB 3 aTpUOyTUBHO-O3HAYATHLHUMH BiJHOIICHHIMH, SIKE TOOYJOBAaHE HA OCHOBI CHHTAKCHYHOTO
3B’SI3KY MIAPSIHOCTI U Yy SIKOMY 3aJIeKHUH (3a3BUYail MepIInii) eeMEHT BHJUISE, YTOUHIOE a0 IMiJICHITIOE
3Ha4YCHHS! OCHOBHOTO €IIEMEHTA CIIOJIyYCHHS.

MepcnexkTBY MOAANBLIIOrO AOCTITKeHHs. [IepCIIEKTUBHUM HANPsIMOM HAIIWX TOAATBIINX CTYIIH €
TIIMOIIE Ta CUCTEMHE JOCITiPKEHHSI IIJICOHA3MY B CY4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY JIHCKYPCI.
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pucsxuiok Oausa. UndopmaTuBHas M ceMaHTHUYeCKAs] HEHHOCTDH JIEKCHYECKUX MJIE0OHA3MOB B COBpe-
MEHHOM AHIIOSI3BIYHOM JHMCKypce. B cTaThe paccMOTpeHBl JIEKCUYECKHE IJIEOHA3Mbl KaK IMPOSBIECHUE 3aKOHA
peYeBOi N30BITOYHOCTH, KOTOPAS SBIISACTCS UCTOYHUKOM BBIPA3UTEIBHOCTH, 00Pa3HOCTH, SKCIIPECCUBHOCTH SI3BIKOBBIX
CPEICTB B COBPEMEHHOM aHTJIOSI3BIYHOM JUCKypce. B OCHOBY IIcoHa3Ma 3a10’KeHa N30BITOYHOCTh CIOBECHOI'O BBIpa-
JKCHUS COICPIKaHUS, KOTOPOE PEATU3YEeTCs B YACTUUHOM CEMAaHTHUYCCKOM MyOJIMPOBaHHUU 3JIEMCHTOB BBICKa3bIBaHMS. B
CTaThe YTOUHEHO MOHATHE JIEKCUYECKUX MJIEOHa3MOB; BBISIBJICHBI IPUUMHBI X BO3ZHUKHOBEHUS; PACKPHITHl MEXaHU3MBbI
X (DYHKIIMOHMPOBAHUSA U YCTAHOBJICHBI OCHOBHBIC (DYHKIIUHM JICKCHUCCKUX IUICOHa3MOB. OCHOBHBIM IPHU3HAKOM,
OTJIMYAIOIINM IIJICOHA3Mbl OT IPYTUX CPEICTB BBIPAKEHHS H30BITOYHOCTH B COBPEMCHHOM AaHIIMHCKOM S3BIKE,
SIBIISIFOTCSL aTPUOYTUBHO-OMPECTUTEIBHBIC OTHOIICHHS MEX Ty KOMIIOHEHTAMHU.

KiroueBble coBa: U30BITOYHOCTH, IUICOHA3M, (OKYCHBIH KOMIIOHEHT, JIEKCEMa, CHHOHHMMBI, CEMaHTHUYECKas
CTPYKTYpa, KOHCTUTYEHT.

Prysiazhniuk Yuliya. Informative and Semantic Value of Lexical Pleonasms in Modern English-language
Discourse. The article describes the lexical pleonasm as a manifestation of the speech redundancy law which is a
source of expression, visualization, expressive means of language in modern English discourse. Pleonasm is the
redundancy of verbal expression which is realized in the partial duplication of the semantic elements of speech. A
concept of lexical pleonasm is clarified, causes of pleonasm appearance are identified; the mechanisms of their
functioning are revealed and the main functions of lexical pleonasm are found out. Attributive relations between
components help to distinguish pleonasms from the other means of redundancy in modern English discourse.

Key words: redundancy, pleonasm, focal component, synonyms, semantic structure, constituent.
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